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CASOPIS ZVEZE SLOVENCEV NA MADZARSKEM
Monoster,27.februarja 1992-Leto I1,5t.4-Cena 10 forintov

Likovna razstava za s_Iovenski
kulturni praznik

Letosnje praznovanje ob
slovenskem kulturnem praz-
niku je bilo povsem drugac-
no, kot smo ga bili vajeni.

Osrednji dogodek praz-
novanja je bilo odprtje raz-
stave z naslovom Prekmur-
ski likovni umetniki Sloven-
cem na Madzarskem.

“14. februar je pomem-
ben datum tudi zaradi tega,
ker je izsla prva Stevilka
nasega cCasopisa tocno pred
enim letom,” je povedal
Joze Hirndk, predsednik
Zveze Slovencev na Madzar-
skem, ki je pozdravil tudi
goste, med njimi gospoda
Cirila Zlobca, akademika in
clana predsedstva Slovenije,
gospoda Ferenca Jozsefa
Nagya, ministra brez lisnice,
odgovornega za narodnostne
skupnosti na Madzarskem,
in Janosa Wolfarta, predsed-
nika Urada za narodnostne
in etniéne manjsine,

Gospod Ciril Zlobec je
poudaril, da so letos v Slo-
veniji praznovali Presernov
dan kot drZavni praznik.
Slovenija je s tem prizna-
la pomembno viogo kulture
in umetnosti na poti osamo-
svajanja.

“V demokratiéni druzbi
sploh ni vprasljivo, “Cigava"’
je neka narodnostna skup-
nost in kdo je dolzan skr-
beti za njo. Narodnostna
skupnost pripada tako dr-
zavi, v kateri Zivi, kot mati-
ci. Za njo morata torej
skrbeti oba naroda, in to naj
bi manjsina tudi izkoristila.
Seveda v dobrem pomenu
besede. Tudi to danasnjo

priliko lahko vzamemo kot

dobronamerno izkorisca-
nje,’”” je povedal akademik
Ciril Zlobec.

Goste je na razstavi stro-

kovno vodil Franc Obal,
vodja galerije Miska Kranjca

v Murski Soboti.

“‘Ne morem mimo tega,
da ne bi danes, ob tej pri-
liki, omenil leta 1976, ko se
je v Murski Soboti rodila
Mednarodna likovna razsta-

va Panonnia, ki je zbrala

in predstavila dela umetni-

kov treh sosednjih drzav:
Avstrije, Madzarske in
Slovenije, oziroma njihovih
dezel Gradiscanske, zahod-
ne Madzarske z Zelezno,
Gydrsko in Zalsko zupani-

Razstava z naslovom PREKMURSKI LIKOVNI
UMETNIKI SLOVENCEM NA MADZARSKEM je na
ogled do 14. marca 1992 v prostorih Zveze Slovencev
(Monoster, Deak F.u.17.)

KEPZOMﬁVESZEK A MAGYA-
RORSZAGI SZLOVENEKERT cimdi kiallitds 1992.
marcius 14-éig tekintheto mega Szlovén Szovetség
helyisegeiben (Szentgotthard, Dedk F.u.17.)

A MURAVIDEKI

jo ter severovzhodne Slove-
nije. Od takrat so se
zvrstile Stevilne izmenjalne
razstave, predvsem med M.
Soboto in Sombotelom, s
katerimi gradimo mostove
prijateljstva in boljSega poz-
navanje sodobne likovne
umetnosti dveh narodov.
Nocoj pa vam zelimo pred-
staviti dela 10 izbranih so-
dobnih likovnih umetnikov
iz nase krajine, ki so se z
odprtim srcem in vsO res-
nostjo odzvali nasi skupni
akciji, se pravi Sirjenju likov-
ne kulture in rasti sloven-
ske narode zavesti porabskih
Slovencev,” je povedal gos-
pod Obal.

Razstava bo na ogled do
14. marca, slike pa ostane-
jo na Zvezi Slovencev, kajti
umetniki so svoja dela poda-
rili Slovencem na Madzar-
skem. Zato se iz srca zahva-
ljuiemo wsem, ki so na
kakrien koli nacin prispevali
da je priSlo do tega lepega
dogodka. Hvala Gezi Baci-
¢u, republiSkemu svetoval-
cu za narodnosti, ki nam
je bil kot pobudnik in orga-
nizator v veliko pomo¢. Po-
sebno priznanje velja dese-
tim avtorjem, NIKOLAJU
BEERU, SANDWU CER-
VEKU, JOZETU DENKU,
STEFANU GALICU, EN-
DREJU GONTEFIJU Su-
ZANNI KIRALY-MOSS,
IGNACU MEDENU, FRAN-
CU MESARICU, DITKI
PETKOVIC in MIRKU
RAJNARJU.



—2

AKADEMIK CIRIL ZLOBEC
ODPRL LIKOVNO RAZSTAVO

MATICNI NAROD
MORA POMAGATI
MANJSINI 1Z
PREPRICANJA

Zveza Slovencev se je letos odloéila za novo obliko slo-
vesnosti v pocastitev slovenskega kulturnega praznika, in
sicer je skupaj s sobosko galerijo pripravila razstavo slik in
grafik z naslovom Prekmurski likovni umetniki Slovencem
na Madzarskem. Na slovesnost v nove prostore Zveze Slo-
vencev, kjer je razstava postavijena, so prisli tudi ugledni
gosti, denimo minister za manjiine Ferenc Jozsef Nagy,
razstavo pa je odprl akademik in knjizevnik, zdaj é&lan
predsedstva Slovenije Ciril Zlobec.

Enega njegovih redkih
obiskov v Porabju in med
porabskimi Slovenci smo

izkoristili za pogovor za nas
¢asnik tudi zato, ker sodi
med odliéne poznavalce
manjsinskega zivljenja v Slo-
veniji in zamejstvu.

V oceno in komentiranje
smo mu “'ponudili” dejstvo,
da med porabskimi Slovenci
ta cas (Se) ni izvirnih ust-

varjalcev, kot so slikarji,
pisatelji. “Ceprav je
Prekmurje blizu Porabju;

vendarle, ker je Porabje sa-
mo S§ibko v svojem notra-
njem kulturnem in umetnis-
kem Zivljenju, je tudi do
bliznjega Prekmurja vsaj
doslej bilo zelo dale¢. Rekel
bi celo, da je bilo daleé tudi
zame. Zato ni ni€¢ €udno,
¢e tako izpostavljena manj-
sina, kot je porabska, nima
normalne povezave s sloven-
sko kulturno in umetnisko
dejavnostjo. Le-to je potreb-
no Sele vzpostavljati.

In $e na dva razloga bi
opozoril; prvic: relativno
majhna skupnost, ki je bila
precej odrezana od matic-
nega naroda; drugic, da je
bilo tudi notranje Zivijenje
te skupnosti pritisnjeno ob
zid in se v glavnem bojeva-
lo za osnovni obstoj. Narod-
nost ni imela tistega razkos-
ja, da bi se lahko povzpela
v tak$no pricevanje, kot je
umetnisko delo. Kljub temu
da je to delo zelo individu-
alno, raste iz wustreznega
okolja, Ce tega okolja ni
dovolj mocnega, se tezko
razvije."

— Kako pomagati, s ¢im
pomagati? Da je pomo¢é po-
trebna, o tem ni dvoma?

"Pomoé je nedvomno

potrebna, kakor je pomoci
potrebna vsaka manjsina.
Mislim pa, da mora matiéni
narod v sebi premagati ta
obc¢utek, da gre za pomoc
iz usmiljenja. Pomoé mora
biti kot del disperzije po-
moci vsem podrocjem, ki jo
potrebujejo, tudi svetlim li-
sam znotraj Slovenije. Ven-
dar pa v Porabju s toliko
vecjo pozornostjo kjer je
obrobje. In ée se obrobje
asimilira, pomeni, da se ta
pritisk priblizuje tudi matié-
nemu narodu. Za lasten ob-
stoj mora vsak narod, v tem
primeru majhen slovenski se
bolj, storiti vse, da bi bile
te tipalke zunaj drzave, v
sosednjih drzavah ¢imbolj
vitalne, Zive, da v prispodo-
bi dokazujejo vitalnost ma-
tiénega naroda.”

Ernest Ruzi¢

SRBE NA VRBE?

Bog ne daj! Saj je verjetno na obmoéju nek-
danje Jugoslavije Ze itak ve€ kot preveé wrb
zalujk. Da o drugih zalujkah niti ne govorimo.
Sicer pa se opravi¢ujem zaradi naslova.

Zakaj sem se potem vseeno spomnil tega, ne
ravno strpnega reka i1z terminoclogije politié-
nega podzemlja? Ker se tovrstna miselnost za-
¢enja Siriti tudi pri nas, Vsaj v nekaterih hrvas-
kih krogih na Madzarskem, V odnosu do Srbov
na MadZarskem .

seveda se zdaleé ni dobila
takih razseinosti, ki bi opravicevale zakoreni-
njenost mentalitete, nakazane v te} ‘‘cvetki’’
politiéne zaslepljenosti. Zato je tudi vprasaj v
naslovu,

Stvar

Gre za to, da smo Hrvati, Srbi in Slovenci na
MadZarskem do zdaj Ziveli v dokajnjem soZitju .
(Mi Porabci Ze tudi zavoljo tega, ker smo loceni
od ostalih dveh narodnostnih skupnosti) Zdaj
pa naenkrat zaslepljena sovrainost. Vsaj neka-
teri Hrvati na Madzarskem se skusajo znasati nad
Srbi na Madzarskem, Ces da so tudi oni krivi za
to, kar se je in se dogaja na Hrvaskem. . .

Roko na srce in iskreno priznajmo, da je vsak
¢élovek na svetu do neke mere pristranski. Eni
bolj, drugi manj. Vendar je zame sprejemljiva
le ta zadnja razli€ica enostranskosti, Tista, ki je
v neki minimalni meri v krvi vseh nas. Tudi sam
moram odkrito priznati, da so me novice iz Slove-
nije za casa desetdnevne vojne navdajale z nekoli-
ko drugaénimi obcutki kot pozneje vesti s Hr-
vaikega. Klub temu — zdaj Ze vemo — da je bilo
v Sloveniji veliko manj brezumnega prelivanja kr-
vi kakor na Hrvaskem . Rad pa bi poudaril, da je
ilo za drugaénost obCutkov, ne pa za intenzite-
to le-teh. Temu bi se lahko reklo: moja slovenska
pristranskost. Ampak |

Ce bi se, recimo, Slovenija obnasala do svoje-
ga takratnega sovraznika tako, kakor je le-ta
{malltretiral njo, bi moja slovenska pristranskost
tudi v tem primeru dosegla le to minimalno,
§e razumljivo in sprejemljivo stopnjo. Po domace
povedano, €e bi bila Slovenije agresor, bi bila Zal —
kljub mojim drugaénim obcutkom do nje — agre-
sor tudi v mojih oceh.

Ne vem seveda natan¢no, do kolikine me-
re poskusajo Srbi v lepi Budimpesti zagovarjati
ali braniti dejanja Beograda, vendar na zgoraj po-
vedano ne bi smeli pozabiti, (Mi pa ne na
to, da stvari v zZivljenju niso vedno ¢&rno-bele,)
Ampak! Po kakini logiki se jim lahko o€ita, da
50 oni v lepi Budimpesti in Sentandreji krivi za
to, kar pocenja ali ne pocenja Srbija na Hrvas-
kem?! Kaj pa oni, prosim lepo, imajo pri tem?!
Seveda razen svoje narodnostne pristranskosti.
Poznavajo€ visoko intelektualno sposobnost Sr-
bov na MadZzarskem, bi bil zelo preseneéen, ée
njihova subjektivnost ne bi bila dovolj "objektiv-
na'. Torej zakaj se jih je treba izogibati kot
kakinih gobavcev? Zakaj jim je treba dati vedeti
na vsakem koraku, da so “agresorji'? (Sreéanja v
razli€énih narodnostnih uradih, na skupnih na-
rodnostnih prireditvah so tako rekoé neizogibna.)

S tem seveda ni re¢eno, da ne bi tudi mi v
najveéji mozni meri obsojali neéloveskega klanja
na Hrvaskem. Klanja na kateri koli strani. Vsi
prav dobro wvemo, koliko trpi hrvadki narod.
Dopuséam tudi to, da so zaradi tega tudi Hrvat-
je na Madzarskem bolj obéutljivi.V svoji subjek-
tivnosti manj objektivni. Da so njihovi obéutki
— zdaj je bila (?) vojna na Hrvaikem — drugaéni
od nadih, Pa tudi veliko bolj intenzivni. . .

Pa vendarle ... Pustimo, naj vrbe rastejo. . .

Francek Mukié

"'BIL JE EVROPEJEC. . .

“Gyula lllyes je zelo na-
tanko opredelil Pavlova pri-
zadevanja. Pavel je iz srca
ljubil oba naroda. Globoko
ju je ljubil. Slovenskemu
ljudstvu je bil ravno tako
zvest kot madzarskemu. To
dokazuje tudi njegovo Zi-
vijenjsko delo, ki ga je op-
ravil v prid duhovne rasti
| obeh ljudstev. Ce vzamemo
| Za primer samo njegove pre-
vode Cankarjevih del ali pa

b

Judita Pavel-Simon in dr. Vanek Siftar, slavnostni govor-
nik ob odprtju spominske sobe Avgusta Pavla na Cankovi.

predstavitev biserov iz slo-
venskega ljudskega slovstva.
In kako c¢udovita je v teh
prevodih njegova madzarsci-
na!’" lahko preberemo v
zbirki pogovorov o Avgustu
Pavlu z naslovom Zvesti sin
dveh narodov.

Prav to njegovo lasnost
je veckrat poudaril tudi dr.
Vanek Siftar v svojem otvo-
ritvenem govoru na Canko-
vi.

8. februarja na slovenski
kulturni praznik so se na
Cankovi zbrali bliznji in
dalini sorodniki, nekdanji
prijatelji dr. Avgusta Pavla
ter predstavniki kulturnih
institucij iz Slovenije in
MadZzarske. Na Cankovi so
proslavili prvi kulturni praz-
nik v lastni drzavi z odprt-
jem spominske sobe v ¢ast
Avgusta Pavla.

Judita Pavel-Simon je iz-
razila zadovoljstvo, da je pri-
5lo do tega dogodka in do-
dala, da je hisa Avgusta
Pavla zmeraj odprta vsake-
mu, ki Zeli spoznati ustvar-
jalno delo njenega oceta.

H¢i, ki obenem skrbi za
zapuscino Avgusta Pavla, je
ponudila pomoé kulturnim
delavcem, ce bi zeleli spo-
minsko sobo dopolniti ali
razsiriti krog predmetov.

Na koncu bi se vrnila na
pogovor s pesnico Erzsi Gaz-
dag, ki je v omenjeni publi-
kaciji takole oznacCila dr.
Pavla: “Bil je Evropejec, ki
je ostal zvest slovenskemu
narodu in ki je bil zvest
tudi madzarskemu narodu.
Enako zvest obema. In to
dvoje je znal tako cudovi-
to zdruziti v sebi, da mi je
to njegovo ravnanje za vzor
vse do danes. Mislim, da se
prijateljstvo ljudstev ne da
popolneje in zvesteje uresni-
citi, kot ga je uresnicil Pa-
vel s svojim vzornim delom
in zivljenjem.”

V obdobju, ko se srecu-
jemo z vedno vecjo nestrp-
nostjo in sovraznostjo med
ljudmi in narodi, naj bi bilo
njegovo Zivljenje tudi nam
Za zgled. d

—Ms—

e e T L Porabie, 27. februaria TGGE e e cec—
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KALENDAR (12)
PRVO PISMO

V' nasoj porabskoj rejéi je
1851. leta napiso Jozef LA-
BRIC z Gorenjoga Sinika.
Labric je bliu lapec v farofi
par gospaudi Jozefi KOSI.
Cl. Gospaud so Z njim nej
zadovolni bili, ka je ma-

njasti blu, pa so ga tdod-
gnali. En cajt je sodak buu,
od tistec pa je vujso nazaj na
Gorenji Sinik. Vnoéi 15.
augustusa 1851. leta med
10. in 11. voro se je v faro-
fi skaus raur nutri v pec po-
tegno pa je nutri skoco v
izo. Gospauda Kosica je sto
bujti pa oropati. Labric pa
gospaud Kosi¢ sta se metala
v izi. Nakak je vmejs zacno
zvoniti. Na zvonenje pa
rasico so sausadge vkiper
prilateli. Te so ze gospoud
Kosi¢ razbojnika v klaf vda-
rili pa ma plksin nauzic
vkraj vzeli. Lustvo ga je zve-
zalo pa so ga odpelali v
Komarom v vauzo za soda-
ke. Prva liki so ga obesili, je
Jozef Labric napiso pismo, v
Sterom je proso odpuséenije.
Tau Zzalostno pismo je tak
ericno gratalo, ka je tau
prvo pismo, tero je napiso v
nasoj slovenskoj rejéi prau-
sen paver, nej vovéeni mo-
zak.

EDNO PISMO, STERO JE
JAKO ZALOSNO

Jozef Labric je poslau
domau na Gorenji Sinik pli-
banosi JoZef Kosici, ar prosi

Jozef Labric nji dijovnoga
oco, naj mi odpistijo, ka sa
njim pregrej$o ino fcino,
ar sam nej znau, ka sam Ci-
nijo. Prosim nji, naj mi od-
pistijo se moje greje v mo-
joj skrajnjoj vori. Znajo uni
sami na sebof, Zalost ino
¢amerje dosta dejo. Ali pro-
sim vas, stari sejri dijoven
ocCa, jako so uni meni Zmet-
no napravili, gda ges morem
zdaj mojo voro pretarpeti,
gda ges navolen JoZef Labric
morem mojo smrt pretarpe-
ti. Desetoga decembra sam
voodsodnjeni ino san tri dni
vé na smrt djani do 13.
decembera. Ali tou je prava
istina, gda sam ges JoZef
Labric vonjani na smrt. Ali
prosim lapou, naj mi odpis-
tijo moje grehe. Oh, ti tu-
Zen JoZef Labric, ka sam
jes féino, ali dénok molim
se gospodnome bougi, blaj-
Zanomi divici Mariji, naj me
samo ne odstavijo. Ali do-
nok v mojoj skragnjoj vori
dam gez lapou pozdraviti
vse mojo Zlato ino moje
brate ino sestre, ar ne mo-
rem z vami veé gucati.

Jozef Labric

Labrica so 12, decembra
1851 v Komaromi obesili.
Njagovo Zalostno pismo pa
je ostalo nam za spomin, v
sterom se je ohranila lepota
nase materne rejci. Velki
pesniki so prej t6 té pisali
svoje najlepSe pesmi, da so
najbole zalostni bili.

Marija Kozar

DOBRI TANACI PRAUTO
CARALICAM

Ce koga caralica zapelajo pa
ga vodijo po gaustja, te si dola
mora sedti pa na tisto misliti,
ka je djo na vizem. Ce ma na
pamet pride, te ma Ze nika ne
morajo djati.

Gjesta da kravi mlejko odide.
Ce vejmo, ka stera baba ali éa-
ralica je vidla kravo, te s tiste
ize, de se drzi, moramo malo
slama dolavzeti s streje. Da ma-
mo slamo, te go vuigati tarbej
pa skaditi kravin vuman s tau
slamov. Za en den kravi nazaj
pride mlejko.

+ + o+

Gjesta ka krave ne djejo.
Nik3o falingo njin ne najdajo,
pa dojn nestjajo djesti. Ce ja
tau vieta, te dobro. Da ja naj-
veksa vroéina, te tarbej notra
naloziti v peé. Za eno voro pri-
de éaralica se segrejvat, ka njej
je mrzlo. Ce je tau nej vleta,
te k &alejra tarbej titi pa on da
vedo, ka kak tarbej najti éara-
lico.

+ 4+ 4

Gjesta da mlajsa zvorcijo. Za
tau samo edna pomauc dje. V
pomija je tarbej mujti. Driigo ne
ndjca!

Porabje, 27. februarja 1992

FASENSKI KARNEVAL

NA DOLENJON
SENIKI

Gnauk svejta so po naii vasnicaj najbola samo po fasantja ojdli.
Sledi so vonajili tau tii, ka v Steroj vesi so v €asa fasanka nej meli ze-
nitev, tam so baur vozili. S toga tau vopride, ka baur furt ne mora vo-
ziti. Zatok so pa vonajsli fasenski karneval. Deca pa starejsi se gor-
zravnajo v saksafalé maskare pa gor pa doj odijo po vesi, nauri se re-
dijo, goslarje je pa sparvajajo. Med njimi najdemo faSenske maskare
ti. 16. februara so se na Dolenjon Seniki vkiip postavili mladi pa sta-
rejsi ti. Vsefalé maskare so bile, moderne pa stare. Nisterne vam zdaj
notpokaZemo.

Neégerja pa maéki

Najmlajii se prpraviejo na povorko (felvonulas)

Lenka pa njeni stari.
On se boji za njau, ona pa napona druge glede.
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SLOVENIJE...

Politika, politika in 3e
enkrat politika. Taksen je
tacas polozaj v Sloveniji,
saj se v zadnjih dneh veliko
govori o zamenjavi vlade, o
novih volitvah. ..

MARKO VOLJC
NI USPEL

Po novi ustavi je mozno
vlado v Sloveniji zamenjati
le s konstruktivno nezaupni-
co. To pomeni, da stara
vlada pade, ¢&e parlament
izvoli novega mandatarija.
Neodvisni poslanci so pred-
lagali Marka Voljéa, sve-
tovalca pri Svetovni banki.
Po celodnevni in mucni
razpravi v slovenskem parla-
mentu je Volj¢ dobil 115
glasov, za izvolitev pa bi jih
moral dobiti 6 veé. Tako
ostaja premier e naprej Loj-
ze Peterle.

ZAMENJAVA
MINISTROV?

Kmalu po glasovanju v
slovenski skupicini se je
oglasil predsednik  vlade
Lojze Peterle, Po njegovem
mennju ministri stranke, ki
ni glasovala zanj (Demokrat-
ska stranka), nimajo vec
mesta v vladi. Toda ker gre
v glavnem za upsesne minis-
tre (Rupel, Bavéar, Kacin)
bo premier tezko uveljavil
svojo voljo.

ZDA, KITAJSKA,
JAPONSKA

Zunanji minister pa se ne
da motiti. Potem ko je obis-
kal Zdruzene drzave Ame-
rike, se je zdaj napotil se
na Kitajsko in Japonsko.
Vsepovsod je sogovornike
poskusal prepricati 0
nujnosti priznanja Slovenije.

BREZ MEDALJE

Da ne bo vse samo po-
litika. Slovenski sportniki so
se vrnili s 16. olimpijskih
iger. Medalje sicer niso pri-
nesli, zato pa so se kar ne-
kajkrat uvrstili med prvih
10. Najboljsi so bili ska-
kalci v mo3tvenem tekmo-
vanju, priskakali so si 6.
mesto.

MATERNA REJC (3)
GLASNI GLASI

Vsaksa rej¢ dvaje fele glase méd: samoglasnike, kak a,
e, o pa soglasnike, kak c, f, k, §. Nistarni pravijo, ka je
ena rej¢ tem lepsa, s kem ve¢ samoglasnikov ma. Zato ka
je eno rej¢ (besedo) tem laZej vopovedati. Gda zavolo
hejca svojim vogrskim prijatelom doj spiem slovensko
rej¢ “'skrbstvo’’ — 3tera ma sedem soglasnikov pa en sam
samoglasnik, pa eske toga na konci —, samo se jim oci ob-
racajo. Jezik pa se jim §ké (hoce) vtrgniti.

Nas porabski gu¢ ma vec samoglasnikov kak knjizna
sloveni¢ina. Mamo napr. vogrski a, kak v re¢aj mama, ma-
ti, spati. Moji madzarski prijateli, s Sterimi vkiper delam
na radioni, me véasik pitajo, kak zdaj ran¢ gucis? Porab-
ski ali slavskl? Ce te v mojom govori ¢Uli 6 pa U, te je tau
porabsko narecje (nyelvjdras). Ce pa tadva glasa z dvoma
ocami nete ¢uli, te je tau knjizni jezik.

Mamo pa eske nikso bogastvo, Steroga knjizna rejc
nema, Na G. Seniki sta tau ej pa au. Ej, pa ka te grdi ej —
mlejko, pejsek, snejk — gucite, pravijo nistarni. Nemajo
istino. Au, kak pa leko te grdi au — paut, golaub, mesau — |
niicate?! Rané tak nemajo pravico!

Ce tisti tekoGini, stero manjasti (leni) macki tak radi
pijejo, po slavski tak pravimo, ka : mléko, tau je nikanej |

lepse kak v nadi rejéi: mléjko. Zaka se je te tarbej véiti

}knjiini jezik pa ga nucati?! Zato, naj vsaksi Slovenec, pa |
| naj zive gdekoh razme drug drugoga. Gda so nad sebov, |

|tepa ze pa vsaksi leko govori svojo varianto, i
] Tadva glasa, steromi cednjaki tak pravijo, ka diftonga
— zato, ka sta dva smoglasnika vkiiper zgrabdjeniva, kak |
' steber pa klamfa§ —, sta nikanej menje vrejdna kak drugi
' glasi. Ne nlicamo ga samo tisti Slovenci, §teri ne znamo
| knjiznega jezika. Englandarge majo vnoZano diftongov ce-
' lau nutri v svoji — knjizni rejci! V tisti rejéi, v Steri so pi-
'sali eni najveksi pesniki in pisateli na svejti! Shakespeare,

| Byron, Swift ptt.

Dosta je taksi engliski rejci, ka so gnake s slovenskimi,
'samo drugo znamanjljejo. Ciije pase ednako. Ce povem
englisko besedo: snake (vopovedano: snejk), te nej tar-
bej na tisto misliti, ka v zimi doj z neba leti, liki na kacCo.
Ce povejte v Englandi, ka: day (vSpov.: dej), od toga se
zato nisce nede bole pasco (hitel), liki de mislo na en den

v kedni. Ali pa ¢ée enomi Londoncani povejte: drought
(vOpov.: draut), nede vam leto po Zelezen strik, liki de na

'nebo gledo, gda ze gnauk pride dez. Zato ka drought po-
‘meni: sicava, Black (izg.: blek) pa je tisto, ka je €érno.
(Pri nas pa blek znamanjlje tiste $tricke, Stere v Crvej
' (trebuhu) mamo vkiiper zostiknjene.

| Te pa je nasa porabska rej¢ ran¢ nej tak po 3pot?!
Oh, yes.

Fr.M.

"BORBA" ZA ZELEZNICO?

Velikokrat smo brali o Zelezniiki povezavi med Slovenijo in
Madzarsko (Vestnik, Nepujsag, Vas Nepe). Nekajkrat smo v raznih
pogovorih €utili tudi tihe oéitke, ée3 slovenska viada podpira prvo
razligico (M. Sobota—Martinie—Mnno!'lerl predvsem zaradi nas,
torej slovenske manjsine v Porabju. Rad bi na kratko reagiral na to v
neka] toékah:

1. Ce se bosta obe vladi odloéili za prvo razlidico tega ne bosta
naredili iz politiénih razlogov in ne zaradi porabskih Slovencev.
2. Ce se bosta obe vladi odloéili za tretjo razliico (Lendava-Ré-
dics), tega ne bosta storili zaradi Madzarov v Prekmurju.
3. Pri tako veliki naloZbi bodo (in morajo) odloéali stroka in in-
vestitorji.
4. Dolgoroéno gledano ni zmeraj najcenejsa razliica najbolj do-
nosna.
5. Gospodarstvo naj deluje po smnh zakonitostih, ni pametno, ée
se van| vmesava politika. (Zgled BGs-Nagymaros.)
6. Nisem prepriéan, da bomo porabski Slovenci veseli, ko bodo
drveéi tovorni vlaki “unicevali*’ tifino nase lepe in mirne pokra-
jine. Torej ima Zeleznica tudi negativne posledice.

Upam pa, da bo ¢ez €as Slovenijo in Madzarsko povezovalo veé
Zelezniskih prog.

JoZze Himok

IZA PAR
GAUSTJA

Slejdjan ram v Andovca
prauto granici je Sumajnen.
Toj Zivite dvej starejse Zen-
ske. Obadvejn menja je |lon-
ka. Samej so ostale, Ce ram
za drugoga barga gledamo,
ran¢ je tak sam kak tiste
dvej zene, stere so v njin.
Sam stodji na vreki bargd.
Par rama pa kak en veltji
darzevnjak stodji edna but-
jav. Kaulak rama je zemla
Ze tazaplstjana. Cejlak dola
do dold se vlace. Kak se

proti rama

iSo gora na
brejg, cejlak sam se tazasa-

po. Brodo sam si, tau lus-
tvo tjelkokrat je moglo toj
gora pa dola odti. Od pos-
tije so sploj dale¢. Pejska
paut pela od rama do pos-
tije. Z avtonom ranc ne mo-
ra vcuj k rama pridti, samo

pejstji. Da gora pridem k
rama, te wvidim samo, ka
kak je skrak gaustja. Ce

vOstaupijo z rama, Ze sO Vv
gaustja. Klonckam pa
notrastaupim na dvera. Naj-
prvin sam nikanej vido. Va-
nej je svatlina bila, zato
ka je snejg, da sam pa no-
trastaupo v tjojnjo (kuhi-
njo), tan se mi je tak vidlo,
kak ce bi v klejt staupo.
Cakati sam mogo, aj se mi
oéi vcdj zemajo (navadijo).
Samo edna llonka je bila
doma, rané posaudo prala.
Skur sam go pito, zaka ne
vuzgdié posvejt (lu¢). Te
mi je na pamat prislo, ka
oni nejmajo elektrike
(villany). Najgeri (radove-
den) sam bijo, pa sam go
pito, zaka nejmajo elektrike.

“Da so soje dolaklali
(leta 1965), smo vidli, ka
prauto nas je ne kladéjo.
Te sam Usla k Zupana pa
sam ga pitala, ka mi zaka
ne dobimo elektriko? Vejs,
ka je pravo? Zato, ka mi
nejmamo darzino pa smo
dalac od vesi."”

Vsebi sam si brodo: ‘'Sa-
mo mlajom tarbej svatlino,
starim nej? Stari, steri ze
tezko vidijo, tisti aj bauda-
jo v kmica! Brezi pauti,
brezi elektrike krajzaprejti
od vesi.”

S ¢im svejtite? je pitan.

' § petrolim. Vsepose-
dik petroli mamo. V tjdjnja,
iza, na pauda pa itja v stala
samo ti s tejn svejtili.

Radi bi bili, ¢e bi vi tl
meli elektriko?

“Tau gviisno, ka bi dobro
bilau, Dapa =zatok vsaksi
drudji mejsac djé edan den,
da sam rada, ka nejmamo
elektrike. Te den je tisti,
da za elektriko pejnaza
vtjlipbaréjo.”

Vidi, ka so njive tazap(s-
tjane, gazddjvata Stja ali sta
taknjali (nehali)?

“Da je moj mauz Kari
mrau, te smo taknjali.
Zavulé smo se mantrali. Té
cejli brejg je gora bijo zo-
rani. Vse smo doma pauva-
li, nika smo nej od bauta
tjiiptvali. Telko sildja smo
meli, ka je masin dva dne-
va mlato pri nas. Sest, se-
dem krav smo meli pa §t|a k
tauma vcuj bujcatja. Nam je
po djesti (hrano) nej tarbe-
lo v bauto titi. Krdj smo ti
doma pekli. Zaman smo tak
fejst gazddvali, ce smo nika-
nej mogli parsparati. Vo
smo meli dano, ka tjelko
nam tarbej sakSo leto dola-
dati. Bilau je tak, ka je
leta s6ja (suha) bila, pa smo
nikanej parpauvali. Te smo
tisto psanico pa krumpica,
ka dola tarbelo dati, mogli
tjojpiti. Dapa dola tarbelo
dati. Tau Stja nej dojslo, ka
etak so nas mantrali. Potejn
so nas za kulaka vzeli pa so
nas na Alfold odpelali. Tel-
ko smo leko s seuf nesli, ka
je v edan prcac nutra slau.
Ram smo mogli zaprejti, ka
nistja nej austo doma. Tak-
So lagvo lustvo je bilau, ka
da smo domau prisli, so sa-
mo S§tiri stane stala, drugo
so odnesli. Leko smo znauva
zacnili vse. Sploj dosta smo
se mogli mantrati docas, ka
smo pa vred prisli. Da bi
malo baugsa bilau, te je pa
pridla divdjacina pa nanikoj
djala vse. Zaman smo sadili,
nika smo nej parpauvali.
Zdaj ze zvojn kokausi
nejmamo nikanej.

Dostakrat si nazaj bro-
dim na tiste dneve, da smo
rano zazranka zacnili delati
pa oeﬂak do kmica smo
vanej bili. Clovak je delo pa
nej pozno, ka je batezan.
Zdaj, ka nam Ze nej tarbej
delati, zdaj pa ze vsaksi be-
tag naprej pride”, pravi
llonka pa deja eno parkau
na odjan.

K. Holec
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JEZIK V LETOSNJEM SLOVENSKOM KOLEDARI

PRIJAZNO PISMO UREDNISKOMI ODBORI

POSTUVANI
PRIJATE LJE!

Komaj zdaj sem do rok
dobo va$ letodnji kalendar
pa ga na hitro pregledno.
Mislim, da sem vam pokazo
svojo dobro volo, da Vam
pomagam pri vasem pa na-
sem tiski, zato mislim, da
mam pravico vam prijatel-
sko povedati, ka se mi vi-
di slabo. Ze vasa navelci
z erdécim izpisana zela prek
cele strani: “. . . lepe bo-
Ziéne praznike’’ me moti.
Obprvim: lejko bi po do-
mace napisali: svetke, ka bi
vsi Slovenci razmili pa ma
bole domaco, v Porabji me-
nje lticko formo kak “praz-
niki*’, Ob drligim: svetke si
voi€imo navadno s stalnimi
reémi, bar kelko je meni
znano, tudi v celom Prek-
murji, tak kak po vsoj Slo-
veniji, pravimo: veséle
svétkel Veéasi tudi: blago-
sldvlene svétke — ka je ze
bole pod cerkvenim vpli-
vom. No, to je ne tak vai-
no.

Najprle: stamparskih (tis-
kovnih) napak je puno tak
v listi Porabje kak preci
tlidi v kalendari. Istina da
veckrat nazlik vasoj korek-
turi znova slabo nastampajo,
zato trno trbe paziti, ar jako
motijo takse, kak na str,
54: Sloveno - brez -m na
konci ali na str. 60 v pesmi:
boZi¢ brez -a na koncu.
tu naj povem, da je vsaka
pesem vnicena, Ce je ne
étémo (tudi tiho ali na
glas) pravilno, zito bi mora-
li devati na naglasene samo-
glasnike ostrivce (ékezet).
Ravno v toj Murnovoj pesmi
je nevarnost, da bodo cteli
nacpak: gore — mesto: goré
(tak je tudi prav v vseh na-
§ih prekmurskih govoraj!);
— steze namesto: stezé;
tezke — nam. tezke itd.
Tldi §tampana pesem mora
popévati (spévati), ¢e smo
pa menje navajeni slovenski
¢teti, jo moramo ¢&teti na
glas! Poglednite si mojo pe-
sem za Porabje v Stopinjaj
1992, str. 66-67, gde so zna-
ki za dugi, visiki 4 tak, kak
so bili v rokopisi, Steroga
sem vam poslo. Pricakovao
bi tidi, da bi v kalendari,

pisanom v leti slovenske osa-
mosvojitve za leto med-
narodnoga priznanja nase
drzavnosti, bilo npamesto
pesmic neznanih “pesnikov’’
nekaj najlepsih slovenskih
pesmi, npr. Presernova
Zdravljica in Se katera.

Naj pripomnim e$ée k
driigoj vsebini kalendara, da
skoro nega v njem clankov,

- ki bi nam kaj povedali od

preminocnosti slovenskoga
Porabja ali drigih delov
Prekmurja ali Slovenije. Do-
bro je, da je kalendar
“aktualen”, da pise od de-
nésnjega zivlenja porabskih
Slovencov, liki premindé-
nosti ne smemo pozabiti.
Lepo je, da ste se spomni-
li pokojnoga Jdnosa Kiiha-
ra — liki zakaj dosledno
pisete v celom kalendari:
Szombathely in ne Som-
botel, ka smo vpelali v Slo-
veniji? Poglednite, kak ime-
na krajov pisejo Horvati na
Vogrskom! Pa napisao sem
Ze veCkrat: piSite Gorenji,
Dolenji Senik, tak kak guci-
te pa tidi uradno morate

to vpelati, uveljaviti! T se
pitamo: gde so njegovi na-
sledniki, strazari slovenstva
med dihovniki v Porabji?!
Zbudite je, vi mladi stra-
zarje!

“"Porabski rokopis’” je
clanek Ibolye Doncec iz
zgodovine nase kulture.
Samo bi zelo, da bi pove-
dala, gde se rokopis cuva,
ali je resan naslov rokopi-
sa: “Pesmi in tekst. . . *?
Ne je zapisala naslova Sketo-
ve povesti “"Miklova Zala”,
pa da jo je obprvim izdala
1884 Druzba sv. Mohorja v
Celovci, Stere knige so priha-
jale tiidi v denésnje Pora-
bje. Tak je nekak vzeo
knigo s sebov v Ameri-
ko pa po toj pripovisti v
versuse spravo Sketovo pri-
povest. Ne je dokazano,
da je to bila Julia Horvath,
mogoce jo je ona sama pre-
pisala, kak to veckrat naj-
demo v rokopisnih pesma-
ricaj, Jezik clanka je vca-
sih previéeni. Da pomeni
“vczarom gradi’ Carigrad,
ne vgani vsaki. Moti tiskov-

na napaka v tretjem ver-
5usi: veckoj nam. velkoj.
Te pripombe naj pisatelica
sprejme dobrohotno, kak
sem je napisao pa §Ce pro-
$njo i priporocilo, najna-
tenci razisce, kak je iz pri-
povisti napravlena pesen,

Tudi élanek ““Rokopis z
Gor(e)njega Senika” nas
seznani s kulturnim delom
nasih stariSov (prednikov)
pa z delom disevnoga zit-
ka pred stoletji. Te pesmi
so najmre ne nastanole v 19,
veki, liki so edne od reci
do réci prepisane tristo ali
veC let stare iz starejSih pes-
maric, od S5terih je edno
ravno na Gorenjem Seni-
ki prepiso ze 1780 Skolnik
(vuéiteo) pa kdntor Andras
Horvath iz e$ce starejsih
pesmaric. Od nje bomo dri-
go¢ pisali. Preci razprav od
vseh nasih rokopisnih
pesmaric je napiso podpisa-
ni.

Vilko Novak
(Se nadaljuje)

Marija z nesreéno rodbino so
meli (pa majo) eno sestro, ki
so ji prosili, naj bi bili botra
njinoma malomi. Za endvej leti
so botra Marija p4 mogli na po-
kapanje titi. Dejte je mrlau,

Gor na tau je sestrin mau v
vauzo priso. Depa nikak se ma
je posrecéilo vujti z vauze s pada-
Som vred. Obadva sta odskoéila
na Neméko. Pada$ je don nazaj
na Vogrsko pri%o, gde so ga zgra-
bili. Té je vovado, ka sta se
skrivala pri Marijini tretji sestri,
prva, kak sta ‘‘disidirala’". Zato
SO trétjo sestro pa njinoga
moZa v vauzo zaprli. Drugo se-
stro, itere mauz je v niksi da-
leénji rosag odiso, pa so depor-
tirali z mlajsami vred daleé¢ na
vogrsko pusto. Tam na tihin-
skom so bili duga duga lejta.
Mau2 in ota dvej mlajdov pa nin
dale¢ dale¢ na drugom tali ze-
mile.

Po veld kak deset lejtaj se je
te nikak posregilo, ka so se Ma-
rijina sestra z mlajdami vred
napautili na dugo dugo paut. Na
drugi kraj zemle. K mozej pa
oti. Vendrak je ze petnajsat
lejt td minaulo, ka so se nej
vidali. Trnok so sreéni bili.
Depa samo en par lejt. Zato ka
se je druzina pa mogla lauciti.
Oéa je pa odifo. Depa zdaj nej
na drugi konec zemle, liki na
drugi konec sveta. Pa na voke.
Mrau je. Nesreéna druZina je pa
sama ostala in pa v tihinskom
kraji, v tihinskom rosagi. Tak
dale¢, ka so Marijina sestra od

tistoga mau nej moagli priti do-
mau pa vendrak veé rané nigdar
nedo mogli priti.

Marijina domanja sestra so
zvin vauze druge navole 16 meli
v Zitki. Nej bilau zavole, ka sta
jim obadva pojba to odiila v
en daleéni rosag, eden od poj-
bov je v glavej bateZen 1o gra-
to. Eike je prej doj s ituka to
skako. V slednjom cajti pa v
nikiom tihinskom rosagi (na Vo-

grskom to nej) nedkejo tihince.
Zdrave pa delavne 16 nje, ka pa
te edke betezne.

Dnes, gda tau pisem, je rané
valentinovo, den llibezni. Zato
mi je na pamet priilo, ka je te
pojeb prej trnok rad emo eno
deklo, §tera njega nej stejla, pa
je prej zato beteZen grato. Sto
vej,

Dosta vse se je eike zgodilo
v tej rodbini, depa naj veé samo
eno samo 2alostno zgodbo po-
vejm. (Ze sam tak 16 zavolé
tufnoga pripovejdo.) Tak pra-
vijo, ka je Marijine domanje
sestre mauZ Ze tri dni mrtev sej-
do pri stoli — prva, kak so ga
najéli. Buu je Ze trdi kak kamen
pa &rn kak Nigar.

- - -

Moj stolec to nik3 trdi gra-
tuje, ka takie vse pifem, pa me
€rne misli spreletavajo. Zdaj, na
den svetoga valentina, na den lu-
bezni. Namesto toga, ka bi o
nikdi lejpi, romantiéni
liibezenski zgodbi piso. Ciden
je te nal svejt, ¢udno je tau na-

Zivienje. Pa &udni smo mi
lidge to.

O tem romantiénom valen-
tinovom dnevi pa samo telko, ka
so ikofa (piiZpeka) Valentina,
svetnika mladi zaliiblencov 270.
leta dali — buijti.

Baugdragi don zawolo lu-
bezni?

Francek Muki&
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MADZARSKE

STIPENDIJA

Ministrstvo za kulturo in
prosveto zeli omogogiti pri-
padnikom narodnosti tudi v
Solskem letu 1992/93 izo-
brazevanje na univerzah ma-
ticnega naroda. Zaradi tega
razpisuje natecaj za Stipen-
dijo. Podrobnejse informa-
cije dobite na Zvezi Sloven-
cev v MonoStru.

IZLET
SLOVENSKIH UCENCEV
2.0SNOVNE SOLE

Osnovna $ola 2. v Monos-
tru je dobila na osnovi nate-
C¢aja nekaj denarja za izlet
slovenskih ucencev v
Republiko Slovenijo. |zleta
se bodo udelezili slovenski
uéenci 7. in 8. razreda.
Obiskali bodo Solo, si ogle-
dali tovarno  mleénega
prahu, polnilnico brezal-
koholnih pijaé in turistiéni
kraj Radenci. Nato se bodo
odpeljali v Maribor z gondo-
lo na vrh Pohorja.

Izlet bo v aprilu.

PRIREDITVE
o8B
PUSTNEM CASU

Pust je ¢&as veselja in
sprostitve sledi pa mu §ti-
ridesetdnevni post. Ze ne-
ko¢ so porabski Slovenci
izkoristili pustni ¢as in so se
veselo zavrteli v vaskih
gostilnah. Prejsnja leta so bi-
la v Porabju ob pustnem ¢a-
su dokaj “mrtva”. Letos bo
povsem drugace. Porabska
mladina ozZivlja lepe stare
navade. Tako bo 29. febru-
arja “'fasenski karneval” na
gornjeseniski, 1. marca pa
na $tevanovski osnovni 3oli.
Gornjeseniska lutkovna sku-
pina “Paléki” pa bo pripra-
vila 1. marca premiero lut-
kovne igre Ferija Lainicka
z naslovom Ko se pticki
zenijo. Slovenski klub na
Gornjem Seniku bo na ‘'fa-
Senski” torek organiziral
semljenje po starih navadah,
torej bodo v vasi hodili
“FaSenki” in “Lenke”,

—  POrabje, 27. februarja 1992 =—————
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STEVANOVSKE ZENSKE
OPRVIN V SLOVENIJI

Ze skurok edno leto, da
so se v Stevanovca vkip-
zbrale Zzenske, da bi lejpe
porabske slovenske pesmi
popejvale.

Lani so najoprvin doma
mele nastop, da so v Steva-
novca slovenski den drzali.
Od tistogamau so Ze veckrat
nastaupila.

Magdalena Bartakovic —
Stera vodi nji — je pred nis-
terni mejsaci dobila vabilo v
Slovenijo v Medvode. T de-
la eden moski pevski zbor.
Njini menedzer se dobro
pozna z Bartakovicovo, etak
se je leko zgodilo, ka so
je pozvali.

Nase Zenske so se s srca
parpravlala. Vo so si odebra-
la najlepse porabske pa
prekmurske pesmi. Aj bi
simbolizirale, da so prisle z
Vogrskoga, so si parpravile
dvej vogrske pesmi tu pa 8
slovenskih, Kak se je prib-
lizavo 8. februar, tak so vse
bola bojece gratale nase
Zenske. Lejpi gvant so si da-
le zaditi pa vse veckrat so
mele probo.

8. februar — vsi znamo
— je Slovenski kulturni
praznik, Za tau priliko sta se
srecala dva zbora. Vecer se
je dosta lidi zbralo v avli

Blagovnega centra v Medvo-
dah, Najoprvin so domaci
moski pevci gorstaupili.
Sploj lepau so popejvali. Za-
toga volo so se nase Zenske
eitja bole bojale.

bile
prajti,

batrivnost,
da so sploj

moren
lepau

spejvale. Na konca so dvej
vogrske pesmi spejvale.

Med njimi je edna pesem
od Petofija. Petéfi — tak sa-

Po tistin so pa na vrsti
bile nase zenske, V imenu
Slovencev na Madzarskon
smo lepau pozdravili ludi iz
Medvod pa smo njin za-
valili, ka so nas pozvali. Po
tistim so pa nase zenske zac-
nola spejvati. Da so zacni-
le, je videti bilau, ka se
malo bojijo. Publika je pa tr-
nok dobra bila. Fejst so
ploskali njin. Etak so pa do-

gau mamo prajti — je Vau-
grom telko, kak Slovencom
PreSeren, Tau smo tam po-
vedali. Tau se je pa sploj
vidlo Medvodcancom.

Pevski zbor iz Stevanovca
je oprvin nastaupo v Slove-
niji. Nepozablena dva dneva
s0 prezivele nase stevanov-
ske zenske v Sloveniji.

I. Barber

Bijo je eden kaudi (be-
rac) pa je (5o kaudivat.
Dujan (tobak) se ma je pa
dojso (zmanjkal). Nutra je
Uso v bauto pa dujan tjoj-
po. Da bi. plaéati tarbelo,
te etak pravi bautusa: “Dja
zdaj pejnaz nejman, ka bi
placo. Dapa kaulak mo odo
po vesi kaudivat pa vacer

¥
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KAUDIS PA
TAUVAJDJA

ti plaéam,””

V tisti cajti je ves douga
bila. Dalaé ma je bilau na-
zaj iti pa je ze vacer grato.
Uso je na cintor pa si je
dolalego.

Vnoci so priili tauvaj-
dja (tolovaji). Tauvajdja so
se tu na cintora drzali,
zato ka tam nistja nej odo.

X

Prisli so pa za€najo pejnaza
5téti. Es stau pa es stau pa
ta stau. Kaudis se pa gnauk
zderé: “Es tidi staul” Da
tau Zivanji cojajo, pejnaza
talicijo pa odlatijo.

Kaudi$ je pa gorastano i
zaéno S§teti pejnaza po tri
krajcara, ka dujan samo tri
krajcara kosto. On si je tak
talo, ka bautuda tri krajca-
ra pa sebi tri krajcara. Eden
Zivan pa bola batrivan (po-
gumen) bijo kak dridji pa je
nazaj priso, Pri okni je po-
sliSo, najgeri je bijo, ka tjel-
ke ji djé pa sto so. Kak
poslisa, ¢lja, ka kaudis 5té:
““Tri krajcara pa tri krajca-
ra.” Zacna latéti pa kréi
kak ma na lampa vo dé:
“Bejzta, bejita, ka telko ji
djé, ka wsaksi samo tri
krajcara dobi!*

Etak so pri kaudi3a ostali
pejnaza pa je drudji den
placo bautusa.

K. Holec

NASE PESMI (18)
MARI, MARI

Mdri, Mari, Marika,
tebé pa(j) podje vkanijo.
Mari, Mari, Marika,
tebe pa(j) podje vkanijo.

Marika se razcéemeri,

pafj) pojbarom tau veli,
zgrabajte mi toga fticka,
pafj) ‘mi perjice poskubajte.

Perjice ‘mi poskubajte,
samo Zivoga td pustajte,
perjice ‘mi poskubajte,
samo Zivoga td pustajte.

Perjice so mi poskubali,
malo Zivoga so me pustali.
Perjice so mi poskubali,
malo Zivoga so me pustali.

Jaz zlato perge nazaj dobim,
pa pod zeleni laug zletim.
Tam bom po veji skakala,
deklinam lejpo spejvala.

Jaz bom tadale pisan ftic,

ti pa(j) Micika divojka nes.
Jaz bom tadale pisan fticek,
ti palj) Micika divojka nes.

(Gorenji Sinik)
—mkm—

‘KAJ JE RICET?

Ce ne vejte, ka je ri-
cet, prestite recejpt Hil-
de Cabai pa véasin gor-
pridete.

Po vasnicaj se zvek3oga v
kunji zdrzavamo. Cejli den
ktrimo pomalek v sparhel-
ti, Stedilniki. V zimi kija-
mo taksno, ka se duze mo-
re kujati: gra, Zujco. Med
temi je biu ricet, Ne mislim,
ka bi tau nasi mladi poz-
nali. Pa nej samo mladi,
kauli 40 lejt stari tO6 nej.
Prva smo ga dostakrat kuja-
i,

+ + + +

Vzememo pau litra rice-

ta, malo menje beloga graja,
svinjske kauze na drovni
zrezane. Tau se zaperé in vse
v eden pisker deje pa se z
vodauv naledjé. Vclj de-
jemo 4 rezine cesneka na
drovni zrezeno pa malo lo-
bernov lista. Veckrat mo-
remo zgrauZati, ka ric rad
gorzgori. Vodau frbej vciij
lejvati, ¢e tazavré. Na sled-
nji trbej prtejp naredti. 2
dl vrnjoga mlejka, malo me-
le. Enolonénica (egytdl etél)
je gotova. Ja, ka je ricet?
QOgliljeni geémen.

Dober tek!

Porabje, 27. februarja 1992 s——————————



OTROSKI

DELO

Pozimi je navadno zelo mrz-
lo. Vmes tudi sne#.Moramo sé
toplo oblagiti. Potrebujemo tudi
toplo obutev. V stanovanjih pa
kurimo. Zivino redno krmimo.
Pozimi so tudi koline. To je bil
vedno lep kmeéki praznik. Na
koline pridejo sorodniki. Takrat
je zelo veselo, Ob zimskih dneh
radi sedimo v topli sobi. Hodi-
mo tudi na obiske. Tudi pogo-
varjamo se in gledamo televi-
zijo. Starsi popravijajo orodja.
Mama pa vmes & Siva, kuba in
lika. Otroci se sankajo, igrajo
in kepajo.

Jeseni so se nekatere ptice
odselile. Veliko ptic pa je ostalo
éez zimo pri nas, Zivali pozimi
tezko najdejo hrano. Pticke
krmimo tako, da [im dajemo
hrano v krmiinice. Veéje Zivali
krmijo lovci.

Zuzana Sikler, 6.br.,
08 Monoster

SVET

VASI VRSTNIKI NA
DOLNJEM SENIKU

Slike so nastale na maska-

radi na Dolnjem Seniku. Mo-
gocée vam bodo pomagale pri
pripravah na Jolski “‘fasenski‘
ples.

e

Na pustni zabavi je veselo in prijetno. Tu je veliko mas-
kar. Oblecene so v zajcka, pujsa, dimnikarja, robota. Tudi
jaz se pripravljam na pustno zabavo, ki bo 29, februarja na

Adrijan Takaé, 6. r.,

Gornjem Seniku,

0S Gorniji Senik

7

Danes je enostavno. Ce

‘ kaj nujno potrebujes vzames
| denar in gres kupit. Nekdaj,

| ko niso poznali denarja, to
ni bilo tako enostavno.

Ce pogledamo v praskup-
*nOSt, je v tistem obdobju
| vsakdo, ki je kako dobrino

ustvaril, le-to tudi uporabil.

| Vse kar so potrebovali so to-
rej naredili. Temu obdob-
ju pravimo naturalno gos-
| podarstvo. Vemo, da je
bilo Zivljenje v tistih zelo
| davnih casih tezko. Clovek
| v tistem obdobju prav go-
!tovo se ni poznal mnogih
inarawnih zakonitosti. Prva
orodja, ki jih je izdeloval,
| so bila zelo preprosta. Tak-
| rat so ljudje to, kar so zna-
| li, naredili sami in si tako
| zagotavljali obstoj.

Ce pogledamo pot od na-
biranja sadezev prek lova
zivali pa vse do prvega za-
cetka poljedelstva, lahko
| ugotovimo, da je preteklo
mnogo casa. Ljudje so v
| zgodovinskih obdobjih na-
birali nove izkusnje. S tem
je nastajalo novo znanje in
tudi nova orodja. Ljudje so
. napredovali. Ob takem tru-
du se je pojavila pri posa-
meznikih zelja, ¢im ve¢ na-
rediti. Taki posamezniki so
| naredili obéasno veg, ker so

 Vprasal sem
- odgovorili
| SO

KAJ VAM
POMENI KRUH?

Teta Margita: Zivljenje. Zu-

Chot- -

D

ljave kmadéke roke in radodarne

S| DOBER OPAZOVALEC?

KATERE TRI SLICICE SO POPOLNOMA ENAKE?

materine dlani.
Prijatel] Toma#:
| vsak dan.
Sofolka ZuZa: Del hrane, ki
jo potrebuje organizem.
Mali Vilmo3: Da nisem laden
Neka Zenska: Brez kruha ne
moremo Ziveti.
Stric Stefan: Kmetovo delo,
Z znojem prepojeno.

Hrano za

Adrijan Takaé 6.,
OS Gornji Senik

KAKO JE BILO, KO
NISO POZNALI DENARJA?

pac bili spretnejsi. Nekateri
so bili spretnejSi pri izdela-
vi orodij in raznih
pripomockov, nekateri so
ve¢ pridelali na zemlji itd.
Tako je pocasi vendarle pri-
hajalo do nekake delitve
dela. Saj je bilo prav gotovo
bolje, da se je vsak ukvarjal
s tistim, kar je bolje znal.
Tako so posamezniki nare-
dili ve¢ ali pridelali na ze-
mlji ve¢, kot so potrebova-
li. Razumljivo, da so zaceli
potem tisto zamenjavati za
izdelke, ki jih niso imeli,
pa bi jih potrebovali, Tako
se je postopoma zacelo uvaja-
ti menjalno gospodarstvo. V
zaCetku je bila taka menja-
va prav gotovo dokaj na-
kljuéna,

Zgodovinski zapisi pove-
do, da so se zamenjavale ze-
lo razlicne stvari. Pocasi pa
so ljudje wuvideli, da je
bilo nekatere predmete laze
zamenjati kot druge in ti so
se zaceli vse bolj upo-
rabljati. Pravimo, da se je
zacelo uporabljati tako ime-
novano sploino menjalno
sredstvo.

Poglejmo nekaj zgledov!

Pri menjavanju si lahko
dobil za dva noza ene hla-
c¢e, za dvoje hlace pa ze
kar eno odejo. Ce si imel
dve odeji, si jih lahko za-
menjal za eno pusko, Za dve
puski pa si dobil Ze eno
Zival, na primer enega konja.
Dva konja pa si ze lahko
zamenjal za en Sotor, in to
usnjenega. Tako je bil torej
sotor, ¢e preracunas, vreden
kar 32 nozev.

Pocasi so prihajale v os-
predje kovine, ker se kako-
vost ni spreminjala in so jih
lahko delili na manjse dele
tako, kot sta nakup ali
prodaja to narekovala,

Ljudje so torej zaceli iz-
delovati stvari, da bi jih
lahko zamenjali. Predme-
tom, ki so namenjeni izrec-
no menjavi, pa pravimo bla-
go. To je bilo obdobje bla-
govnega gospodarstva.

Ko pa zacnejo izdelovati
najrazlicneje blago in ga
splodno sprejemati in upora-
bljati kot neko menjalno
sredstvo za vse svoje zelo
razliéno blago, dobi tako
menjalno blago ime — DE-
NAR.

= —— Porabie, 27. februarja 1992 —————



DEZINFORMACIJE

Iz neuradnih virov smo zvedeli, da sta konec oktobra
leta 1990 predsednika Madzarske in Slovenije presto-
pila drzavno mejo pri Gornjem Seniku,

Od takrat je minilo 456 dni, mejnega prehoda pa Se ni.

NIKA
ZA SMEJ

ETAK MORATE SPARATI

Nas Franci je fejs bete-
Zen grato. Nika si je zbrodo
pa hajde, gorsede na cug pa
de (gre) v Pest k ednoma
hirasnjoma profesora. Of ga
vizgaliva, ga vse skauzpo-
glédna z  najmodrejsimi
masinami. Da je zgotovo, je
pravo, kaksi beteg ma, kak
se mora vraciti.

Nas Francek pa zdaj pita
doktora: “Gospaud doktor,
ka sam pa zdaj duZan?*

Profesor pravi: *'5.000,—
forintov. Telko $agau mam
prositi,”

Nas Francek pa zdaj etak
pravi: “Pet djezero?! Tau je
sploj drago. Dja nejmam tel-
ko pejnaz, dja sam eden
srmaski ¢lovek,”

“Na, dobro,” pravi pro-
fesor. “Dajte mi polonja pa
sva vreda.”

PORABJE

CASOPIS ZVEZE
SLOVENCEV NA
MADZARSKEM

Izhaja vsak drugi getrtek
Glavna in odgovorna
urednica Marijana Sukié
Naslov urednistva: H-9970
Monoster, E)eak Ferenc
ut17.,

p. p. 77, tel.: 94/80-767
Cena:

posamezna Stevilka 10
forintov oz. SLT, celoletna
naro¢nina 2560 forintov oz.

LT
Tisk: SOLIDARNOST,
Arhitekta Novaka 4,
69000 Murska Sobota,
Slovenija
Nenarogenih rokopisov in
fotografij ne vraéamo

“Gospaud doktor, ste
nauri? Dja telko tu nej-
mam,” pravi Franci, “Pet-
stau forintov mam.

Profesor zdaj samo edno-
ga zamajutna, dapa zatok
etak pravi: “Dober moj
Clovek! Ce ste vi tak velki
srmak, zakoj ste pa te k
etaksnoma dragoma
profesora prisli, zakoj ste
nej k falejsoma sii?*

Nas Francek pa zdaj etak
pravi; “Kak vi tau mislite,
gospaud profesor. Ce je od
mojga zdravja guc, te je me-
ni nika nej drago.”

ETAK PA
ZATOK NEJ

Nas Odén dée po pauti,
fejs se drzi za obraz. Sreca
padasa. Padas ga pita: “"Ka
ti je? Zakoj se drZis za
obraz?"’

“Samo njaj! V6 sam si
dau potegniti dva zoba,
zdaj ma pa tak alamensko
boli.”

Padas pa zdaj etak pravi:
“Dva?! V/cara si pravo, ka
te samo eden zaub boli.”

“Tau je istina, tak je bi-
lau. Samo vejs, moj padas,
da mi je padar ednoga vi-
zéjo pa sam ma placati sto,
/e nej mogo od petstau fo-
rintov nazaj dati. Nej je emo
drauvna pejnaza. Dja ma pa
Zaupston ne njam tam dvej-
staupetdeset forintov.

. Barber

"FASENEK JE CEJLI DEN?"

15. februara je v Vara-
$a na nauvi Sauli tak veselo
bilau, kak c¢e bi fasenska
nedela bila inda svejta pa bi
ltistvo plesalo za “kusto re-
po, za dugi len’’. Fasenska
nedela esce potejn pride,
depa tistim steri so pri§li na
SLOVENSKI BAL je gviino
nej zau bilau. Goslarje
(ANSAMBEL MAGNET iz
Murske Sobote) so tak fejst
Spilali cejlo naué, ka se
je we kadilo! (Rejsan se
je kadilo!) Humorist

NIKA
oD
SLOVEN-
SKEGA |
BALA. .. |

Nejvec ludi, Steri so
bili letos na slovenskom
bali, tak pravijo, ka je tak
lepau estje nej bilau. |
Toma smo radi, zatok na- |
pravimo slovenski bal, aj
bi se nasi ludje dobro
meli.

Zau, &ili smo od bala
kaj drugoga ti. Td v
Varasa tak gucijo, ka je
tau eden velki luksus
bijo. Gucijo, ka so sa-
mo goslarje kostali 2 ge-
zero nemski mark. Tau
se je nakakoma tii nej
vidlo, ka smo na vas-
nice lustvo z avtobusom
domau vozili.

Zwveze Slovencev na
Madzarskem — kak orga-
nizator — se sakSoma za-
vali, Steri praviéno kriti-
zera. Ka se 2000 nem-
$ki mark slisi (tice) — ce
so telko prosili goslarje!
— smo nej mi placali.
Tau nam je Slovenija
(ZKO) placala,

Ka pa sliSi za avtobus,
samo telko bi radi praijli:
tau je Zze vendar 10. bal
bijo pa vsakmau so avto-
busi pelali domau listvo.
Dosta taksi liidi zive po
nasij vasnicaj,  steri
nejmajo avtoja, na bal bi
pa radi prisli.

Mi tak cenimo, da so
te “luksui” nadi lidje
vrejdni.

1B

DODO nam je parpovejdo
norije, ka smo se vse za re-
bre drzali, ka nas je od
smeja vobadalo. Dodo je ed-
ne na nje zéjo, aj ponasajo
zivali, mi smo se pa reketa-
li, kak$ne volke opice pa ko-

nji so.

Eni so tak plesali, ka so
se skoruk razcesnili, drugi
so raj posence zdigali. Depa
vsi smo se fanj meli. Ce ste
nej bili, pitajte tiste, steri
so bili!

Eni so se vmikrofon ponasali . . .

. . . drudji so pa Sug-
tivali (Sepetali).

Pravite, ka je muzi-
ka tak na glas 3pila-
la, ka se je ovak
nej dalo poguéava-
ti. Vorjemo, ée iée-
mo!




